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 الوظيفة الإشارية التناصية للقصص القرآنية في شعر المقاومة عند جابر الجابري في ضوء نظرية جاكوبسون الاتصالية

 4، مریم جلالی نژاد3، جهانگیر امیری2علی سلیمی قلعه ئی ،1*یحیی معروف

 1. أستاذ في قسم اللغة العربية وآدابها، جامعة الرازي، كرمانشاه، إيران.
 .أستاذ في قسم اللغة العربية وآدابها، جامعة الرازي، كرمانشاه، إيران. 2

 .أستاذ في قسم اللغة العربية وآدابها، جامعة الرازي، كرمانشاه، إيران. 3

 .الرازي، كرمانشاه، إيرانفي اللغة العربية وآدابها، جامعة  طالبة الدكتوراه. 4

 الملخص:

لطالما كانت القصص القرآنية، باعتبارها من أغنى مصادر الإلهام الشعري في الأدب العربي، منصةً لخلق صور ومفاهيم جديدة. 
تجاربهم المعاشة. وقد قدٍّم وباستخدامها، لم يكتفِ الشعراء المعاصرون بربط التراث بالتجديد، بل استخدموها أيضًا كفن ٍّ لغوي للتعبير عن 

رومان جاكوبسون، وهو لغوي روسي بارز، أساسًا جديدًا لتحليل الوظائف التواصلية للنصوص الأدبية من خلال طرحه نظرية الأدوار 
من خلال توظيف  الستة للغة. أما جابر الجابري، أحد الشعراء العراقيين المعاصرين، فيتأمل التجربة المعاشة والتطورات الاجتماعية لبلاده

 التناص القرآني ومنهج نقدي. ويتناول هذا البحث، الذي يعتمد منهجًا وصفيًا تحليليًا، الوظيفة المرجعية للتناص في القصص القرآنية في
صياغة القصص  شعر المقاومة لجابر الجابري، استنادًا إلى نظرية جاكوبسون التواصلية. تشير نتائج الدراسة إلى أن الشاعر لا يكتفي بإعادة

عاد القرآنية بطرق مبتكرة فحسب، بل يستخدمها أيضًا كأداة للتعبير عن الهموم المعاصرة، وتكوين الهوية الثقافية، ونقل رسائل متعددة الأب
قليدية، في سياق الجمهور العربي المعاصر. وقد أظهر فحص الوظيفة المرجعية لشعر الجابري أن القصص القرآنية، متجاوزةً المراجع الت

أصبحت أداةً لإعادة تعريف الهوية والعلاقة بين الأدب والواقع الاجتماعي. ويكمن ابتكار هذه الدراسة في أنها، من خلال دمج منهج 
 كيجاكوبسون اللغوي مع الأدلة النصية القرآنية، والتركيز على تجربة جابر الجابري المعاشة، تتُيح إمكانية تفسير متعدد الأبعاد ودينامي

 لبنية ومعنى الشعر العربي المعاصر وثقافة المقاومة والاستدامة.

 التناص، القصص القرآني، الوظيفة المرجعية، رومان جاكوبسن، شعر المقاومة، جابر الجابري. الكلمات المفتاحية:
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 ارتباطی ۀنظری اساس بر الجابری جابرمقاومت  شعر در قرآنی هایداستان بینامتنیت ارجاعی کارکرد

 یاکوبسن

 4، مریم جلالی نژاد3جهانگیر امیری، 2علی سلیمی قلعه ئی ،1*یحیی معروف

 1. استاد گروه زبان و ادبیات عربی، دانشگاه رازی، کرمانشاه، ایران.
 .استاد گروه زبان و ادبیات عربی، دانشگاه رازی، کرمانشاه، ایران. 2

 .رازی، کرمانشاه، ایراناستاد گروه زبان و ادبیات عربی، دانشگاه . 3

 .زبان و ادبیات عربی، دانشگاه رازی، کرمانشاه، ایران دانشجوی دکترای. 4

 :چکیده

 بدیع مفاهیم و تصاویر آفرینش برای بستری عربی، ادب در شاعرانه الهام منابع ترینغنی از یکی عنوان به همواره قرآنی، هایداستان

 عنوان به را هاآن بلکه اند،کرده برقرار نوآوری و سنت میان پیوندی تنها نه ها،داستان این از گیریبهره با معاصر شاعران. اندبوده

 هاینقش نظریه ارائه با روس، برجستۀ شناسزبان یاکوبسن، رومن .اندبرده کار به خود زیسته هایتجربه بیان برای زبانی هنری

 با عراق، معاصر شاعران از الجابری، جابر .ساخت فراهم ادبی متن ارتباطی عملکردهای تحلیل برای نوینی بنیان زبان، گانهشش

 پژوهش این .پردازدمی خود سرزمین اجتماعی تحولات و زیسته ۀتجرب بازتاب به انتقادی، رویکرد و قرآنی بینامتنیت از گیریبهره

 ارتباطی نظریۀ مبنای بر را الجابری جابر مقاومت شعر در قرآنی هایداستان بینامتنیت ارجاعی کارکرد تحلیلی،-توصیفی روش با

 را قرآنی هایداستان تنها نه بدیع، هاییشیوه با شاعر که است آن بیانگر پژوهش هاییافته .کندمی بررسی مورد یاکوبسن رومن

 مخاطب بستر در چندلایه هایپیام انتقال و فرهنگی سازیهویت معاصر، هایدغدغه بیان برای ابزاری را هاآن بلکه کند،می بازآفرینی

 ابزاری به سنتی، ارجاعات از فراتر قرآنی هایداستان که داد نشان الجابری شعر ارجاعی کارکرد بررسی .دهدمی قرار امروز عرب

 رویکرد تلفیق با که است آن در حاضر پژوهش نوآوری .اندشده بدل اجتماعی واقعیت و ادبیات میان پیوند و هویت بازتعریف برای

 معنای و ساخت از پویا و چندلایه تفسیر امکان ،جابریال ۀ جابرزیست ۀتجرب بر تأکید و قرآنی بینامتنی شواهد با یاکوبسن شناختیزبان

 .سازدمی فراهم را و فرهنگ مقاومت و پایداری عرب معاصر شعر

 .الجابری جابر شعر مقاومت، یاکوبسن، رومن ارجاعی، کارکرد قرآنی، هایداستان بینامتنیت، :کلیدی واژگان
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 :مقدمه-1

 زاینده ایسرچشمه ۀمنزل به بلکه دینی، متونی عنوان به تنها نه اسلامی، تمدن تاریخ طول در قرآنی، هایداستان

 ویژهبه عرب، معاصر شعر در قرآنی هایداستان اهمیت. اندداشته ممتازی جایگاه ادبیات، و زبانی هنرهای برای

 میراث و اسلامی غنی ۀپیشین از الهام با امروز، شاعران. است شده دوچندان اجتماعی، و هویتی تحولات زمینۀ در

 .زنندمی پیوند معاصر انسان هایدغدغه و مسائل با را هاآن کهن، هایپیام بازآفرینی و بازتفسیر پی در قرآنی،

 هایچهره از یکی ؛عراقی مبارز و معاصر برجستۀ شعرای از الموسوی مَدیَن به معروف ،الجابری عباس محمّد جابر

 داشته قرآنی هایداستان با چندلایه و خلاقانه برخوردی ،شعرش که است عرب معاصر مقاومت شعر ۀبرجست

 که آوردمی پدید بینامتنی وگویگفت نوعی امروز، جهان و قرآنی داستانهای میان زنده رابطۀ برقراری با او. است

 سیاسی و اجتماعی فرهنگی، ۀزیست هایتجربه بازنمایی و نقد کشف، برای ابزارهایی قرآنی هایروایت آن در

 برای بینامتنیت از آگاهانه و هنرمندانه استفاده چگونگی از شاخص اینمونه جابری، اشعار. شوندمی حاضر عصر

 ارجاعی کارکرد بر قرآن، روایی عناصر از گیریبهره با زمانهم که شعری است؛ معنایی تعلیق و مضامین تعمیق

 هویت، بازاندیشی جهت در شناختی،زیبایی لذت از گذشته را خود پیام نتیجه در و ورزدمی تأکید شعر و زبان

 یعنی—بینامتنیت مسئله دیگر، سوی از .دهدمی سوق مانده مغفول هایحقیقت بیان و قدرت ساختارهای نقد

 . است یافته محوری جایگاهی شناختیزبان و ادبی مطالعات در—یکدیگر با متون وگویگفت و تعامل نحوه

. است متون میان تلویحی یا مستقیم ارتباط حاصل ادبی اثر جدید معنای بینامتنی، هاینظریه دیدگاه از 

 به قرآنی بینیجهان هایارزش انتقال ۀنحو فهم برای نو ایدریچه معاصر، عرب شعر در بینامتنیت کاربرد

 بیان برای ابزاری فقط نه زبان یاکوبسن، ارتباطی ۀنظری نگاه از .است گشوده نوین هایچالش و تازه هایوضعیت

 دل از معنا خلق و واقعی جهان روایت به که نقشی است؛ ارجاعی نقشی دربردارندۀ بلکه شاعر تخیل و احساس

 واقعیت و متن اتصال حلقه خود، ارتباطی مدل در را ارجاعی نقش یاکوبسن. پردازدمی انسانی مشترک تجارب

 تأکید زبان در معرفتی هایتجربه و واقعی امور بازتاب بر که نگاهی در ویژه به نظری، چارچوب این .داندمی

 پژوهش این. دهدمی ارائه معاصر شعر بافت در قرآنی هایداستان حضور ۀنحو تحلیل برای سودمندی ابزار دارد،
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 یاکوبسن، ارتباطی مدل و بینامتنیت نظریۀ اساس بر الجابری جابر منتخب اشعار تحلیل و ایرشتهمیان رویکردی با

 .کندمی بررسی محتوا و زبان در را او شعر اثرگذار و نوآورانه ابعاد

 اهمیت و ضرورت پژوهش1-1

از آن رو اهمیت دارد که این  ویژه در آثار جابر الجابری،تأمل در سازوکار بینامتنیت در شعر مقاومت عربی، به

 و اندیشه بازسازی ابزار بلکه احساس، بیان ۀگونه شعر در دورانی شکل گرفته است که ادبیات نه صرفاً وسیل

بطن فرهنگ اسلامی نقشی بنیادین در تعریف  در که قرآنی هایداستان منظر، همین از. است معنوی مقاومت

 ۀحقیقت، عدالت و رستگاری دارند، به زبان شعر معاصر راه یافته و از حالت متن مقدّس منفصل به متن زند

 بینامتنیت ارجاعی کارکرد بررسی حاضر از این جهت است که پژوهش ضرورت. اندشده وگوکننده تبدیلگفت

 نقد سازوکار به و کرده خارج صرف بازگویی ۀقرآنی را از محدود هایروایت ر،شاع چگونه دهد نشان تواندمی

 میان رابطۀ کشف برای آوردمی فراهم بستری بررسی این دیگر، سوی از. سازدمی بدل معنا آفرینش و اجتماعی

 ساختارهای با مواجهه در زبان توان از ترژرف فهمی سوی به را مخاطب نتیجه در و مقاومت هویت و ارجاعی زبان

 نظری ۀهایی، هم پشتوانسازد. چنین تحلیلهای وجودی انسان معاصر رهنمون میقدرت، اندوه تبعید و پرسش

 مقاومت شعر و قرآنی مطالعات در شناختیزبان رویکرد گسترش به هم و کنندمی تقویت را بینامتنی هایپژوهش

 .رسانندمی یاری عربی

 های پژوهشپرسش2-1 

 :های اصلی پژوهش به شرح زیر استبه اهداف و چارچوب نظری این مطالعه، پرسش با توجه

 خود مقاومت شعر در قرآنی هایداستان از اقتباس و بازآفرینی به هاییشیوه چه با و چگونه الجابری جابر-  

  پردازد؟می

  دارد؟ جایگاهی چه الجابری اشعار پیام و معنا به دهیشکل در یاکوبسن، ارتباطی مدل طبق زبان، ارجاعی نقش - 

 در را سیاسی بیان یا اجتماعی نقد هویت، از جدیدی ابعاد است قادر اندازه چه تا بینامتنیت ارجاعی کارکرد  -

  کند؟ برجسته الجابریمقاومت  شعر
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 روش پژوهش 3-1

های ؛ بدین معنا که دادهاست گرفتهانجام  ایرشتهمیانو با رویکرد  لیتحلی–توصیفیپژوهش جاری بر مبنای روش 

 زبانی، ساختار در قرآنی هایروایت حضور ۀشعری از آثار منتخب جابر الجابری استخراج و با تمرکز بر نحو

حلیل ت از و معنا روابط رصد برای بینامتنی نظریۀ از مسیر، این در. شوندمی تحلیل او شعر مفهومی و تصویری

شود. مقاومت بهره گرفته می ۀسنجش نوع ارجاع و میزان نقش پیام در انتقال تجربکارکردهای زبانی یاکوبسن برای 

. شوندمی ارائه تفسیری و استنتاجی ۀشیو به نتایج و یافته سامان بینامتنی ۀها بر اساس تحلیل مضمون و مقایسداده

ساز در شعر مقاومت پویا و معناایی هگفتمان به دینی متونی از چگونه قرآنی هایداستان دهدمی نشان روش این

 .اندمعاصر تبدیل شده

 پژوهش پیشنیۀ-2

 :شودمی اشاره آنها به که است گرفته انجام هاییپژوهش تاکنون الجابری جابر شعر زمینۀ در

 «والمعجم الشعري(اللغة الشعريٍّة في أشعار مدين الموسوي السياسي )الموسيقي »دانشگاهی نامۀپایان در( 1393)میرزائی سوادی-

 شعری دیوان دو در الموسوی مدین در شعری زبان عناصر بررسی به تحلیلی -توصیفی روش از گیریبهره با

 تا شاعر که است یافته دست نتیجه این به او. استپرداخته شاعر این «الغائب الزمن أوراق» و« الرماد و الریح»

 این دهندۀ نشان مختلف هایموضوع در شاعر اسلوب نزدیکی و بوده موفق معنا و وزن بین هماهنگی در حدی

 .است کرده حرکت موازی خط یک در الموسوی مدین لفظی ثروت حجم که است مسأله

 بررسی به« عراقی معاصر شاعر الموسوی مدین آثار و اشعار بررسی» دانشگاهی نامۀپایان در( 1394) فرد لطفی -

 الفاظ گزینش و روان نثـر . است پرداخته تحلیلی - توصیفی نگاه با الجابری جابر ادیب؛ و شاعر نثر و نظم آثار

 . است پژوهش این نتایج از سیاسی اشعار بویژه شعری گوناگون اغراض از استفاده و جابری سادۀ و سهـل

 ملک و عراقی معاصر شاعر جابری؛ محمّد جابر شعر در پایداری هایمؤلفه» مقالۀ در( 1396)گیاهپور و زادهتقی-

 در تحدّی و خشم. اندپرداخته شاعر دو این شعر در مقاومت مشترک مضامین تطبیقی بررسی به« بهار الشعرای

 . است کرده پیدا تجلّی بهار و جابری مقاومت اشعار بیشتر
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 فرخی و جابری محمّد جابر شعر در مقاومت ادبیات عناصر تطبیقی بررسی» مقالۀ در( 1399)همکاران و زادهتقی-

 درک به است توانسته تطبیقی تحلیل این. اندپرداخته شاعر دو این شعر در مقاومت مقایسۀمضامین به« یزدی

 . بیانجامد شاعر دو این شعر در موجود مقاومتی مفاهیم از تریعمیق

علی ضوء نظرية التواصل لسعاد الصباح «في البدء کانت الأنثی»دراسة وظيفية في ديوان»مقالۀ در( م2020)همکاران و شاهرخ-

. اندپرداخته یاکوبسن رومن ارتباطی نظریۀ از استفاده با الصباح سعاد شعری دیوان بررسی به«اللساني لرومان جاکوبسون

 کرده تحمیل خود شاعرانۀ کلام بر را خود شخصیت شاعر صباح سعاد که است این بیانگر پژوهش این هاییافته

 .است شخصی امیدهای و ها طلبی جاه ها، دغدغه از سرشار شعرش زیرا است،

 ضوء في للکفعمي المدحيٍّة القصيدة في والمرجعيٍّة الإفهاميٍّة و الانفعاليٍّة الوظيفة دراسة»مقالۀ در مقالۀ در( م2020)نژاد صیادی -

  بافت و گیرنده گوینده، هاینقش تحلیل و بررسی به زبانی -انتقادی رویکردی با«لجاکوبسون اللسانيٍّة - النقديٍّة النظريٍّة

 نظریۀ از استفاده با هجری دهم و نهم قرن در شیعه بزرگ دانشمندان از کفعمی ابراهیم شیخ از مدحیه قصیدۀ در

 .است کفعمی زبانی هایویژگی از پیام گیرندۀ و مخاطب به توجه. است پرداخته یاکوبسون ارتباطی

 محمد و الجابری جابر پایداری اشعار در زبانی کارکردهای تطبیقی خوانش»مقالۀ در همکاران و نژاد جلالی -

 پایداری گفتمان زبانی کارکردهای تطبیقی بررسی به( 1402«)یاکوبسن رومن ارتباطی نظریه بر تکیه با کاظمی کاظم

 هایمؤلفه به توجه با تا اندپرداخته یاکوبسن رومان ارتباطی الگوی بر تکیه با کاظمی کاظم محمّد و الجابری جابر

 پژوهش این هاییافته .یابند دست شاعر دو این پایداری شعر از نوین خوانشی به بتوانند مذکور نظریۀ در ارتباطی

 پیام و بافت به توجه با کاظمی و جابری شعر در زبانی گانۀشش کارکردهای کارگیری به نحوۀ که آنست بیانگر

 .است متفاوت هم با شانشعری

 از عربی ادب در الجابری جابر شعر بررسی ۀزمین در مستقلی پژوهش تاکنون که آنجا از اساس، این بر 

 است، نگرفته قرار واکاوی و مطالعه مورد زبان ارجاعی نقش ویژهبه و یاکوبسن ارتباطی نظریۀ با تطبیق زاویۀ

 بینامتنیت کارکرد و زبان ارجاعی نقش بر تمرکز با پژوهش این. شودمی احساس بیشتر حاضر پژوهش ضرورت

 از گیریبهره با جابری پایداری اشعار که دهدمی نشان حاضر تحلیل. دارد ایویژه اهمیت او شعر در قرآنی

 منجر اجتماعی و تاریخی دینی، هایپیام مؤثر انتقال و تازه معنایی هایافق خلق به قرآنی، و تاریخی ارجاعات

https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/1793391/%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D9%87-%D8%A7%D9%84%D9%88%D8%B8%DB%8C%D9%81%D9%87-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%86%D9%81%D8%B9%D8%A7%D9%84%DB%8C%D9%87-%D9%88-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%81%D9%87%D8%A7%D9%85%DB%8C%D9%87-%D9%88%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D8%AC%D8%B9%DB%8C%D9%87-%D9%81%DB%8C-%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B5%DB%8C%D8%AF%D9%87-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AF%D8%AD%DB%8C%D9%87-%D9%84%D9%84%DA%A9%D9%81%D8%B9%D9%85%DB%8C-%D9%81%DB%8C-%D8%B6%D9%88%D8%A1-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B8%D8%B1%DB%8C%D9%87-%D8%A7%D9%84%D9%86%D9%82%D8%AF%DB%8C%D9%87-%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%B3%D8%A7%D9%86%DB%8C%D9%87-%D9%84%D8%AC%D8%A7%DA%A9%D9%88%D8%A8%D8%B3%D9%88%D9%86
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/1793391/%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D9%87-%D8%A7%D9%84%D9%88%D8%B8%DB%8C%D9%81%D9%87-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%86%D9%81%D8%B9%D8%A7%D9%84%DB%8C%D9%87-%D9%88-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%81%D9%87%D8%A7%D9%85%DB%8C%D9%87-%D9%88%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D8%AC%D8%B9%DB%8C%D9%87-%D9%81%DB%8C-%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B5%DB%8C%D8%AF%D9%87-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AF%D8%AD%DB%8C%D9%87-%D9%84%D9%84%DA%A9%D9%81%D8%B9%D9%85%DB%8C-%D9%81%DB%8C-%D8%B6%D9%88%D8%A1-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B8%D8%B1%DB%8C%D9%87-%D8%A7%D9%84%D9%86%D9%82%D8%AF%DB%8C%D9%87-%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%B3%D8%A7%D9%86%DB%8C%D9%87-%D9%84%D8%AC%D8%A7%DA%A9%D9%88%D8%A8%D8%B3%D9%88%D9%86
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 شعر در مخاطب و معنا متن، میان پیوند و دهیارجاع روش بیانی، سبک ترعمیق فهم ۀزمین پژوهش این. شودمی

 .کندمی تبیین جامعه با شاعر ادبی ارتباط در را متنیمیان نقش و آوردمی فراهم را الجابری جابر

 پژوهش نظری چارچوب-2

 نظریۀ ارتباطی رومن یاکوبسن.2-1

 به خود تأثیرگذار و مشهور کلاسیک هایمقاله از یکی در روس پردازنظریه و فرمالیست یاکوبسن اسیپویچ رومن

 شعر تحلیل برای مناسبی شناختیزبان ابزار که بردمی نام ارتباطی نظریۀ از(1960«)شعرشناسی و شناسیزبان» نام

 هانقش این ارتباط، در دخیل عوامل کمک به و کندمی اشاره زبانی هاینقش به مقاله این در یاکوبسن. باشدمی

 یک در را زبانی نقش شش پیام، گیریجهت به توجه با یاکوبسن( 32: 1391صفوی،.)کندمی تفکیک هم از را

 از که است کلامی کنش هایطرح ترینمنسجم از یکی یاکوبسن، ارتباطی نظریۀ. داندمی دخیل ارتباطی فرایند

 الگوبرداری(  1879) بوهلر کارل آلمانی، روانشناس و شناسزبان و مالینووسکی برانسیلاف یافتۀ توسعه الگوی

 اجتماعی و فردی کارکردهای بر خود ارتباطی نظریۀ در روسی، شناسزبان این(.32: 1944مالینوفسکی،)است شده

 یاکوبسن ارتباطی الگوی در چندسونگری نتیجه، در. پردازدمی آن گوناگون ابعاد تبیین به و کندمی تأکید زبان

 الگوئی یاکوبسن، ارتباطی الگوی. باشد کلامی ارتباط زمینۀ در هانظریه ترینکامل از یکی آن تا است شده سبب

 اول) فرستندۀ اصلی سازۀ سه دارای نظریۀ این. باشدمی نیز ضلعی سه الگوهای به شبیه و خطی که است دوگانه

 زبانی نقش سه دربردارندۀ ترتیب به سازه، سه این و بوده( شخص سوم) پیام و( شخص دوم) گیرندۀ ،(شخص

 گیرنده، فرستنده، عامل شش ارتباطی کنش هر در یاکوبسن(. 34: 1985غازی،)هستند ارجاعی و ترغیبی عاطفی،

 عاطفی، ادبی ارجاعی، کارکرد شش عامل، شش این با مطابق و داندمی دخیل را رمز و تماس پیام، موضوع،

 زمینه ،(عاطفی) را فرستنده کارکرد یاکوبسن. است گرفته نظر در زبانی رابطه هر در را فرازبانی و همدلی ترغیبی،

 نامیده( ادبی) را پیام کارکرد سرانجام و( کوششی)ترغیبی) گیرنده ،(فرازبانی) کد ،(کلامی) تماس ،(ارجاعی)

 ارتباطی کنش هر در .داندمی کلامی کنش یک در را معنا جایگاه یاکوبسن(.Jakobson,1988,27)است

 مؤثرتر بتواند آنکه برای پیام این فرستد؛ می( است مخاطب همان که) گیرنده برای را شعر ابتدا در (فرستنده)شاعر

 و رمزگان ابتدا میان این در. کند بیان کلامی صورت به را موضوع و کند اشاره مفهومی یا موضوع به باید باشد

 گیرنده و فرستنده دارای پیام، مثابۀ به بدنی حرکات و ابیات جملات،. است نیاز مورد ارتباطی مجرای سپس
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 ایجاد در دخیل عامل شش از یاکوبسن رومن. یافت بهتر را شاعر مقصود توانمی آنان از رمزگشایی با که هستند

 نقش شش شود،می معطوف عامل شش این از یک کدام به پیام توجه اینکه برحسب و گیردمی بهره ارتباط

 .گیردمی نظر در« زبان» برای مختلف

 ارتباطی یاکوبسن ۀنظری ا تکیه بربازخوانی کارکرد ارجاعی بینامتنیت قرآنی ب .2-2

 او. کرد مطرح( 1960 دهه) کریستوا ژولیا بار نخستین که است معاصر ادبی ۀنظری در کلیدی مفهومی بینامتنیت،

 به ارجاعات از ایشبکه در همواره بلکه گیردنمی شکل مستقل صورتبه متنی هیچ نمود تاکید باختین، از تأثیر با

 بستری در ادبی اثر هر ترتیب، این به. است متون میان تعامل و وگوگفت محصول معنا، و دارد قرار دیگر متون

 ابزاری به بینامتنیت عرب، معاصر ادبیات در(. 50: 1382 صفوی،) شودمی خلق تأثیرپذیری و تبادل از باز و پویا

. قرآنی هایداستان بازخوانی طریق از ویژه به است؛ شده بدل هویتی و دینی تاریخی، تجربه بازآفرینی برای مهم

 ارتباطی پل ای،اسطوره و دینی متون از اقتباس و تلمیح ارجاع، کمک به الجابری، جابر چون معاصری شاعران

 .سازدمی فراهم هویتی و اجتماعی مسائل روایت برای مناسبی بستر و کنندمی ایجاد حال و گذشته میان

 را ادبی پیام چراکه کند؛می ایفا ایبرجسته نقش یاکوبسن ارتباطی نظریۀ در ارجاعی نقش میان، این در

 نقش (.50: 1385 یاکوبسن،) سازدمی مرتبط - تاریخی واقعیات یا متون رویدادها، چون - فرازبانی امور به

 هدف، که جایی دارد؛ اشاره بافت و بیرونی واقعیت سوی به پیام گیریجهت به زبان، در ایاشاره یا ارجاعی

 توصیفی، مانند مختلفی عناوین با بوهلر و لاینز یاکوبسن، توسط نقش این. است اثبات قابل و عینی اطلاعات انتقال

 سیاق بر تمرکز در همگی اما شود،می داده توضیح تلقینی و شناختی چون اصطلاحاتی با منابع برخی نیز و بیانی

 و محیط کمک به جملات کذب و صدق کارکرد، این در(. 159: 1977 المسدی،) دارند اشتراک پیام بافت و

 آن کاربرد نمود بارزترین آشکار، ارجاع و خبری ساختارهای از استفاده و شودمی تعیین پیام موضوع

 و مخاطب گوینده، هایجنبه و بوده غیرزبانی بافت بر عمدتاً تأکید ارجاعی، نقش در(.  42:  1382صفوی،)تاس

 واقعیت و جهان درباره هاییگزاره انتقال اصلی، هدف(. 65: 1385 مکاریک،) یابندمی فرعی اهمیت بیان شیوه

 زبان، ترغیبی نقش با را نقش این تمایز یاکوبسن،. دارد زیادی کاربرد توصیفی و علمی متون در که است بیرونی

 چندمعنایی و ابهام فاقد باید واقعیت، به ارجاع برای زبان که معنا این به داند؛می پیام پذیریاثبات قابلیت بر مبتنی

 بر تمرکز با زبان ارجاعی نقش نهایت، در(. Jakobson,1988,12) برآید بافت از مستقیماً  پیام معنای و باشد
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 کننده دریافت که یابدمی سامان ایگونهبه پیام انتقال اساساً و است متون در معنا انتقال بنیان بافت، و موضوع

 ارجاعات و روایی، علمی، متون زبان تحلیل در ویژهبه نقش این. کند ارزیابی مشخص زمینه در را آن صحت بتواند

 .کندمی برقرار ارتباطی فرایند و واقعیت زبان، میان اساسی پیوندی و دارد فراوان اهمیت متنی،میان

 هویتی، کارکرد بلکه روایی، ۀجنب فقط نه قرآنی هایداستان به ارجاع الجابری، جابر مقاومت شعر در

 معاصر ۀتجرب و کندمی خلق ایتازه معنایی هایلایه ها،داستان این بازآفرینی با جابری. دارد نیز انتقادی و اجتماعی

 خلق به قرآنی، بینامتنیت با شعرهایی در زبان ارجاعی کارکرد درنهایت،. نمایدمی بازتعریف سنت با پیوند در را

 اجتماعی واقعیت و هویت نوین تفسیر برای ایعرصه به را ادبیات و انجامدمی معنا تعمیق و چندلایه خوانش

 (.129: 1395 پاینده،) سازدمی بدل

 الجابری جابر شعر در ارجاعی کارکرد تحلیل. 3

 به ارجاع و متنیمیان هایلایه بر تکیه با شاعر که شودمی روشن الجابری جابر شعر ارجاعی کارکرد بررسی در

 را خود شعر معنایی حوزۀ بومی فرهنگی عناصر و تاریخی هایروایت قرآن، آیات مخصوصاً بیرونی هایواقعیت

 و دقیق هایاشاره واسطۀبه عمدتاً او شعر در ارجاعی نقش. دهدمی گسترش فردی تخیّل و ذهنی جهان فراسوی

 ممکن را چندسطحی و چندلایه معنایی گیریشکل زمینه دینی، هایآموزه و هاشخصیت رخدادها، به هدفمند

 را ایتازه معنایی افق تواندمی مرجع، منابع این با اشآشنایی میزان به بسته مخاطب هر که ایگونهبه سازد؛می

 تجربه و دینی روایت حال، و گذشته بین پلی به را شعر ارجاعی، زبان از استفاده با جابری واقع، در. کند کشف

 قدرت با را بخشیهویت و خواهیعدالت امید، مقاومت، هایپیام طریق، این از و کندمی تبدیل مخاطب زیسته

 کارکردی بلکه نیست، زبانی ابزار یک صرفاً جابری اشعار در ارجاعی نقش لذا. سازدمی منتقل جامعه به بیشتری

 .گرددمی معاصر عربی جهان بافت در مخاطبانش با شاعر ارتباط کیفیت ارتقای موجب و داشته هویتی و اجتماعی

 مذهبی هایجلوه. 3-1

 شعر معنایی معماری ثقل مرکز بلکه زبانی تزئین یک صرفاً نه مذهبی هایجلوه الجابری، جابر شعری دیوان در

 هایپیام رمزگذاری برای ابزاری مثابهبه دین زبان از مقدس، هایشخصیت و روایات به ارجاع با شاعر. است او

 معنوی فضای یک ایجاد در تنهانه جابری اشعار در مذهبی هایجلوه .بردمی بهره تاریخی نقد و اجتماعی عاطفی،



 

10 
 

 هایپیام ارجاعی، عملکرد طریق از که کنندمی عمل قوی ارتباطی ابزار یک عنوان به بلکه دارند، نقش مقدس و

 :گویدمی« الزهراء شبل» قصیدۀ در جابری. نمایندمی منتقل مخاطبان به بیشتری تأثیر و وضوح با را دینی

 /لِ ــــريـــــبــــــج یدِ ـــــــماً ص  ــِـــــــاده باسق /ف  ـــحلملائک ز  لِ و   يتُد ئت  جِ  /يلِ ــــکلالأ   ةِ ر  ـــزهک    يدــت  تُ ـــــــــئــــجِ  /ولِ ـــــتالب   رِ ج  ما لُِ الس   فٍِّ کُ ن أ  مِ »
 هدِ ـــع  فيها بِ  اد  ــــــــــــع /یً دِ ــــــــــه   ةِ و  ــــــُبــــُالن د  ت ي   ــــــــــقٍّ ل  ت  فـ  

 
 هُ ــــــــــنمِ  /ولِ هُ ـــوالسُّ ی الرُّبی ل  ت ع  ل  ه  ف ـ  سبطِ  /الـــــِب بِ ــــيالغ   کُ ــــلائا م  ت  ر  ــــش  ب   /ولِ ـــــــــــــوصُ ها الم

راً ــتــــــد أبــعُ  ـــــ يلم   /لِ ــــيـــــــرتـ ــــــرُ التــــِـــــــناج ـــــــــح ي  وٍّ د  ــ ـــــتو   /کراً شُ  ةِ و  بُ ــُــالن ت  ـــيـ ــــب لٍّي   ـــــص ـــُيلِ  /لِ ــديــــن ـــةِ القـــــــق  ــــــف ـــــخظٍّی ک  ـــــــل  ــــــت   ـــــت /یٍّ  ــــعل هِ ـــــــــــــــجو  ة  بِ راق  ــــاش
 (359: 2010الجابری، )«يلِ ٍـّـِـــــــالنی ک  غ  ـ ــــــر  طـــِـــــــر  زاخ ــــــوثـــــــــک    /يهِ د   ـــــي ن  ـــــــــي ــــبو  

 شوی هدیه تا آمدی.2 شوی هدیه تاج گل مانند تا آمدی( مریم) بتول  حمایت برای آسمان هایدست: ترجمه)

 دست پس .3کردمی رهبری را آن لبخندی با جبریل صدای طنین بودند، کشیده صف فرشتگان حالیکه در

  به را( فاطمه) او غیب فرشتگان .4 بازگشت اشپیوسته و دیرینه عهد به او و کرد دریافت را هدایت (پیامبر)نبوت

 هادشت و هاتپه بر (شادی)رحمت بارش پس ، دادند مژده ((ع)حسین امام)پیامبر نسل از پسری فرزند) سبط تولد

 چراغ( لرزش)سوسوزدن چون  که است درخششی (ع) علی چهرۀ در ((ع)حسین امام)او از .5 ریخت فرو

 طنین بلند صوت با کنندگان تلاوت آواز و بخواند نماز آن شکرانۀ به نبوت خانه تا .6 کشدمی زبانه و درخشدمی

 طغیان نیل رود همچون خروشان و پربار کوثری او پیشگاه در حالیکه در است؛ نمانده نسلبی دیگر.7 شود انداز

 (.است کرده

 به ارجاع حامل هرکدام« غدیر» و ،«علی» ،«کوثر» ،«الزهراء» ،«النحر» ،«کربلا» ،(زهرا)« البتول» واژگان

 و برندمی متن از فراتر را شعر معانی دایره بلافاصله که اند،روایی و قرآنی کلیدی مفاهیم و رخدادها ها،شخصیت

 سطح به را پیام یاکوبسن، نظریه با مطابق ارجاعی، کارکرد این. کنندمی زنده دوباره را مذهبی و تاریخی روایت

 سروده کربلا حادثه و( س)زهرا حضرت محوریت با که ابیات این در جابری .کندمی منتقل« متنیبیرون» واقعیتی

 حادثه طریق، این از و کندمی استفاده «حشرجه» و ،«سکين» ،«ذبح» چون مفاهیمی از هوشمندی با جابری شده،

 رمزگان این. نمایدمی بازآفرینی دینی و تاریخی زخم نماد یک مثابهبه بلکه رخداد، یک عنوانبه صرفاً نه را عاشورا

 آن مندلایه معنای درنگبی( زبانعرب ویژهبه) مسلمان مخاطب که شده تنیده شعر بافت در چنان روایی، و قرآنی

 ابیات و «شبل الزهراء» قصیدۀ در جابری .شودمی همراه( ع)بیتاهل اندوه و غم از جمعی احساس با و یابددرمی را

 استمرار پیام ،«بتول» و «ابتر» ،«کوثر» چون هاییواژه و آیات به استناد با شاعری نیز، کوثر سورۀ از گرفتهالهام
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 تصویر به هویتی و معنابخش بلکه دینی و تاریخی ارجاعی تنها نه را( ع)علی حضرت عظمت و پیامبر نسل

 بستری به را آن و برده فراتر واقعه نقل حد از را شعر پیام مذهبی، سطح در ارجاعی نقش منظر، این از. کشدمی

 مذهبی ارجاعات (.22: 1392 طباطبایی،) سازدمی بدل اجتماعی احساسات انتقال و یابیهویت جمعی، تفسیر برای

 ارتباطی و تعاملی عملکرد نوعی شعر، به و کندمی متصل بیرونی هایواقعیت به را مخاطب الجابری، شعر در

 عاطفی-حسی مشارکت موجب و کندمی بازآفرینی شاعرانه زبانی با را تاریخ و دین پیام که کارکردی بخشد؛می

 .گرددمی جمعی تجربه در مخاطب

 فرهنگ در اما ،(عیسی مادر و بتول عنوانبه) مریم حضرت والای جایگاه یادآور «البتول حُجر»ترکیب این

 زهرا به را کلمه این جابری اما آمده مریم برای «بتول» قرآن، در. دارد( س) زهرا حضرت به اشاره بتول شیعی،

 مریم داستان با قرآنی بینامتنی هم یعنی ؛دهدمی پیوند هم به را قرآنی مادرانه روایت دو زمانهم و کندمی منتقل

 رنج و بودن مادر حس برای عمیق ایزمینه بینامتنیت، گونهاین. شیعی جمعی حافظه در زهرا با تطبیقش هم و

 قرآن از را مضمون این ،«زاخر کوثر» بیان با جابری .قرآن در مادر اسطوره به ارجاعی تاکید با کند،می فراهم

 خدا وعده( 1 آیه کوثر، سوره) کوثر. دهدمی پیوند ولایت و بیت اهل محوریت به ،(ع) علی نسل به و گیردمی

 نوعی قرآنی، تعابیر و تصاویر کارگیریبه با شاعر ابیات، این در .است کثیر خیر و نسل استمرار برای پیامبر به

 فضای کوثر، جریان استمرار و آسمانی هدیه فرشتگان، پیوسته حضور. پراکندمی را الهام عطر و قدسی فضای

 وقایع، به فقط نه جابری شعر. دهدمی ارتقا ارزشمند و جمعی حسی تجربۀ بستر به صرف روایت سطح از را شعر

 و هویتی حس برای بستری ابیات نتیجه در دهد؛می ارجاع مسلمان مخاطب مشترک احساس و خاطره به بلکه

 نظریه در ارجاعی کارکرد اصلی بار همان این و سازندمی خلق مخاطب فرهنگی و دینی میراث با عمیق پیوند

 .(256: 1382 صفوی،)است یاکوبسن

 سیاسی فرایندهای. 3-2

( قدرت تغییرات و هارسوایی اشغال، دیکتاتوری، مانند) سیاسی مفاهیم و رخدادها به ارجاع الجابری، شعر در

 ترینسیاسی قرآنی، هایاسطوره و استعارات از گیریبهره با شاعر. است آورده پدید اعتراضی و ارجاعی ساختاری

 هایبحران هایریشه در تعمق به را خود مخاطب و کندمی تبدیل جاودانه مضامین به را معاصر رخدادهای

 و اجتماعی تلخ حقایق به که هنگامی ویژهبه الجابری، جابر اشعار از برخی در .کندمی دعوت سیاسی و اجتماعی
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 عرضه مخاطب به را هاواقعیت تریمستقیم شیوۀ به و گیردمی فاصله استعاری بیان از شعر زبان پردازد،می سیاسی

 او سیاسی جایگاه سقوط و اخلاقی رسوایی ماجرای و کلینتون بیل به که «لاتعترف» قصیدۀ در جابری. کندمی

 مسائل درباره هاییپیام ابیاتش خلال از اما برد،نمی سیاستمداران و وقایع از نامی مستقیماً گرچه دارد، اشاره

 این در. دارند سیاسی ابعاد حال عین در که شودمی نمایان عاشقانه حتی و اجتماعی سیاسی، چندلایه و پیچیده

 اجتماعی، مشکلات و هابحران کارکرد، این بر تکیه با شاعر و است برجسته خوبی به زبان ارجاعی کارکرد ابیات،

 شعر، خواندن با مخاطب که ایگونه به کند؛می ترسیم ملموس اما غیرمستقیم را انسانی روابط حتی و سیاسی

 :سراید می چنین و بیندمی مواجه ملموس و روزمره هایواقعیت با را خود

 ریمةِ ـــــج  ـــمالل /د فُ ـــــــالصُ  هُ ند  لُ عِ ت ذه   وحِ لرُّ لِ  /ک  تر  ــــــــــــعبُّ مُ ــــــُــــــریمة  وال ـــأج /فُ  ــــر  تـــــــــــقتُ  بٍِّ ــُـفي ال ریمة  ــــجأ   /فُ؟تر ِ ـــــــــعلام  ت  ــــــــوع   تر ِف  لات ـع   »
 /ابهِ  اء  سُ ج  ـــــــــيلقِ ها بِ بلِ ن ق  مِ  /د فُ ــــــــر  الص  ــــوهالج   أترُی یم  لُّ  /هاـ ــــتد  و  مُ « کاـــــلموني»ظ ــاحف  ف   /فُ ـــــــــ ــ الج نو ک  خ ط   ل  ـــــمُرٌّ ليثُقِ  /د ر  ــــــــوی ق   ــــــــــــواله
ذرُ ــــــني عليه العُ ی   /ر  ذِ ت  ــــــــــــــــعرُب  مُ ل  ر فـ  ذِ ت  ـــــــعلا ت   /فُ کِ ــ ــــــتــــــــمُع و  هُ ها و  ـــا إليف  ه  و   /قاً ــِــــا ص عمان  له   ــــــــيل  وی سُ ه  فـ   /فُ ــــــــج  ع صِ ـــــفريتُ جنٍّ  هائِ عِ 

 (394: 2010الجابری، «)فُ ـــــــــس  والأ  

 در است مگرجرم. 2 شود؟می مرتکب عشق در جرمی کنی؟آیامی اعتراف چه برای و نکن اعتراف.1 :ترجمه)

 و جرم بین ارتباطی چه.3 افتندمی حیرت به تصادفات آنجا در که است روح برای نبردی میدان عشق حالیکه

 مونیکا محبت پس. 4 کند؟ سنگین را تو نادرست و کج هایگام تا است تلخی سرنوشت عشق مگر  ؟ است عشق

 بود، یافته دست آن به آن هم بلقیس( مونیکا)او از پیش.5شود؟می خسته خود گوهر از صدف آیا کن، حفظ را

 پس .6(است بوده کار این مسئول) بود راآورده (بلقیس) او طوفانی و هیجان و شور پر قدرتمند، جنیان از دیوی

 اعتکاف حال در خود عبادتگاه در که حالی در و شد زده شگفت و مبهوت چنانکه شد او عاشق شدت به سلیمان

 ضررش به اشپشیمانی و عذرخواهی که ایکننده عذرخواهی بسا چه نکن، عذرخواهی .7 گرایید او سوی به بود

 (.شودمی تمام

 نماد—«کلینتون بیل» کنار در ایاسطوره قدرت نمادهای سلیمان و بلقیس ،جابری از ابیات این در 

 ساختار نقد برای سیاسی و ایاسطوره دینی، ساحت از زمانهم شاعر که دهند نشان تا اندآمده—معاصر رسوایی

 .است چندلایه ارجاع و رمز سراسر« سلیمان بلقیس، صلب، عشق، جرم،» به اشاره. کندمی استفاده فساد و قدرت

 و بلقیس مانند هاییشخصیت به اشاره و ،«عشق» ،«جرم» مفاهیم کارگیریبه با او ،«لاتعترف» ۀقصید در جابری
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 میدان عشق اینجا. کندمی بیان چندپهلو و ظریف نقدی قالب در را سیاسی و اجتماعی هایواقعیت عملاً  سلیمان،

 سیاسی، بغرنج و اجتماعی روزمره مسائل به دینی هایداستان از انتقال و است نماد یک محدودیت و جرم نبرد،

 ارجاع نگارنده، نظر به .کندمی تبدیل معاصر هایبحران افشاگری و قدرت ساختار نقد برای ایرسانه به را شعر

 اجتماعی تحول و قدرت از نمادی بودن، اسطوره عین در که بلقیس، مانند ایاسطوره هایشخصیت به جابری

 بلکه زنند،می گره هم به را حال و گذشته تنها نه ارجاعات این. کندمی چندان دو را شعر سیاسی بار است،

 کارکرد خوانندمی فرا طلبانهاستقلال و اخلاقی دینی، هایآرمان با جامعه کنونی وضعیت مقایسه به را خواننده

 که است اعتراض و حقیقت زبان همان شعر زبان است؛ بیدارگرانه و انتقادی شدتبه بخش این در ارجاعی

 سلیمان، وحضرت بلقیس. خواندفرامی جمعی سرنوشت بازخوانی به و رهاندمی غفلت خواب از را مخاطب

 شد دعوت توحید به سلیمان توسط سبا، ملکه بلقیس، هستند؛( 44-20: نمل) قرآن معروف داستان هایشخصیت

 ،«گمشده عرش دنبال» معاصر دنیای در بلقیس آوردن با شاعر .آمد سلیمان نزد آسامعجزه گونه به او تخت و

 هم ابیات این در بینامتنیت .امروزی هایقدرت هویت بحران و قرآنی سلطنت داستان بین کندمی ایجاد بینامتنی

 کارکرد این و شده بدل هویت فقدان و حسرت به اکنون عزت و عروج قرآنی روایت .است انتقادی هم و فضاساز

 .است مقدس روایت زاویه از سیاسی و اجتماعی نقد نشانۀ ارجاعی

 به اشاره) مونیکا سو یک از دهد؛می قرار هم کنار را متضاد کاملاً ۀچهر دو خود، شعری هنری با جابری

 عنوان به او از قرآن در که سبا ۀملک بلقیس، دیگر، سوی از و( معاصر سیاسی/عاشقانه رسوایی و لوینسکی مونیکا

 تمثیل یک بلکه زبانی، بازی یک صرفاً نه زن، دو این انتخاب. شودمی یاد قدرت و وقار نماد و خردمند بانویی

 کند؛می معرفی جدید دوران ایرسانه و جنجالی رسوا، عشق نماد را مونیکا جابری. است فرهنگی-اجتماعی عمیق

 اشقرآنی روایت با را بلقیس مقابل، در. است خورده گره اجتماعی هیاهوی و قدرت خشونت و گناه با که عشقی

 تختش آوردن—ۀمعجز با او داستان و دارد، قرار الهی تقدس و شگفتی عظمت، نوعی دلش در که کندمی احضار

 حکمت و عشق و قدرت میان پیوندی و آمده قرآن در—سلیمان حضور در« عالم مرد» و« جنّ عفریتِ» توسط

 40 تا 38 آیات از گرفته الهام)« جنّ عفریت» توسط او آوردن روایت و بلقیس از جابری استفاده .سازدمی برقرار

 یک دل در را معجزه و عالم عجایب که قدرتی کند؛می شعر وارد را قصه کنندۀخیره و ماورایی قدرت( نمل سوره

 . سازدمی نماینده—بلقیس برای سلیمان خواست—انسانی خواست
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 جدید و قدیم جهان مونیکا، جنجالی عشق کنار در سلیمان و بلقیس ایاسطوره عشق دادن قرار با جابری

 و قدرت ای،اسطوره هایگذشته در چگونه که دهدمی نشان ترفند، این با او. کشاندمی تقابل و وگوگفت به را

 و رسانه برای کالایی به عشق معاصر، دنیای در اما باشند، داشته شگرف و مقدس ساحتی توانستندمی عشق

 ابزاری به بلکه نیست، لفظی ارجاع یک صرفاً ابیات این در قرآنی بینامتنیتِ گونه،بدین. استشده بدل سیاست

 بدل فرهنگی و معنوی انحطاط بر حسرت و رفته، دست از هایارزش یادآوری اجتماعی، نقد برای قدرتمند

 را انسانی-دینی حافظه و شعر میان پیوند بینامتنیت این یاکوبسن، ارجاعی کارکرد نظریه چارچوب در .شودمی

 از جابری. کشاندمی ما دوران در رسوایی و قدرت، عشق، معنای درباره بازاندیشی به را مخاطب و کندمی فعال

 و معاصر وضع نقد برای زبانی همزمان که آفریندمی عشق قدسی ساحت برای نوینی معنای نشینی،هم این طریق

 .است هویتی الگوهای به بازگشت و امید افق گشودن

 بینامتنیت تکنیک از بدیعی طرز به «مِن قَبلِها بِلقِیسُ جَاءَ بها / عِفریتُ جِنٍ هائِجٌ عَصِفُ.»بیان با جابری

 رجوع با او. دهد هدیه مخاطب به را اسطوره بازآفرینی و نقد حسرت، معنا، از ایپیچیده منظومه تا گیردمی بهره

 سوره در« جنیان عفریت» توسط بلقیس تخت آوردن یاعجازگونه بخش ویژهبه – سلیمان و بلقیس داستان به

 .نشاندمی معاصر مفاهیم با معنادار دیالوگی در را آن و کندمی بازتولید شاعرانه زبانی با را قرآنی روایتی –نمل

 مصرع، این در .دهدمی شکل را قدرت رازآلود هجمه و اعجاب شکوه، فضای هامصراع این با ابتدا جابری

. آیددرمی واقع امر به شانقدرت پیامبر، اراده و حکمت فرمان با که اندماورایی نیروهایی نمایندگان جنّ هایعفریت

 اسطوره، بازآفرینی ضمن شاعر گویی کند؛می تداعی نیز را شکوه و شگفتی رفتگیدست از حسرت تصویر، این

 .داشت وجود اعجاب و تعالی امکان هنوز حکمت، و قدرت و عشق میانه آن، در که شودمی یادآور را روزگاری

 و پیامبران قلمرو به عشق بردن با جابری ،«فَهَوی سُلَیمانٌ لَهَا صَعِقاً / وَهَفَا إلیها وَهُوَ مُعتَکِفُ» بیت در

 به عرفانی همزمان و مندانسان بعدی – شوندمی تصور دور به عاطفی و انسانی ساحت از معمولاً که – اولیاء

 شور دچار بلقیس دیدار از که است انسانی بلکه حکیم، و مقتدر پیامبری فقط نه سلیمان اینجا. بخشدمی روایت

 دو «معتکف» تعبیر و دارد، سوزتمام و دفعی اشتیاقی به اشاره «صعق» و «هوی» شود؛می درونی تحول و جذبه و

 بستر در انسانی شوق و مراقبه وحدت بر تاکید دیگری و سلیمان معنوی مقام به اشاره یکی که دارد معنایی لایه

 را آدمی احساسی و واقعی تجربیات با مقدس هایداستان فاصله انتخاب، این با جابری واقع، در .تاس قدیسی
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 تقابل این نگارنده نظر به. کشاندمی« جان» و« حال» قلمرو به روایت بازگویی صرف از را شعر فضای و کندمی پُر

 ارجاع اصلی جانمایه سلیمان، و بلقیس دیرپای و ایاسطوره عشق با الوصولسهل و رسوا مدرن، عشق این بین

 به را معاصر جامعه در هاارزش افول تا سازدمی ایواسطه انتقادی، رویکردی با جابری است؛ ابیات این بینامتنی

 .کند بیان دینی هایروایتکلان و قرآنی هایقصه زبان

 خلق برای بینامتنیت از جابری. شودنمی ختم ارجاع شناسایی سطح به صرفاً ابیات این بینامتنی کارکرد

 بشری تجربه و عشق ظرف نیز مقدسات حتی آن در که ایگذشته .کندمی استفاده حال و گذشته بین وگوگفت

 ایآشفته حالِ  و شدندمی انسان دست در دست هااسطوره آن در که عالمی و عظمت و شکوه نوعی حامل و بودند

. یابدنمی رسوایی و هیاهو جز سیاست و رسانه کرناهای و بوق در« عشق» و رانده حاشیه به اسطوره شکوه که

 سطح از جابری شعر شودمی باعث مصرفی، و معاصر عشق و آسا،معجزه و قدسی عشق میان یمواجهه این

 مخاطب به را فرهنگی-اجتماعی پیچیده هایلایه و حسرت اندوه، از سرشار حسی رفته، فراتر صرف روایت

 دارد؛ محوری نقش متون، بین وگوییگفتمیان این زبان، ارجاعی کارکرد و یاکوبسن نظریه منظر از .کند منتقل

 واقعیت و جمعی خاطره میان کشاکش بلکه هستند، قرآنی روایت به ارجاعی ذکر حاوی تنها نه یکایک ابیات یعنی

. کنندمی خود جمعی و فردی هویت بازاندیشی حتی و ارزیابی مقایسه، به ناگزیر را مخاطب و فعال، را روزمره

 شاعر پیام و آیددرمی زنده و زیسته ایتجربه سطح به ادبی، صرفاً متن از بیرون شعر« جان» و« حال» که اینجاست

 .یابدمی راه مخاطب وجدان و عمومی فضای به بلکه ماند،نمی باقی شعر چارچوب درون فقط

 و مؤنث خردِ و سیاست زنانگی، رمز بلکه نیست، یمنی ۀملک یک فقط عربی و اسلامی متون در بلقیس

 وارث تمدنی و تاریخی لحاظ به که عراق، به چهره این انتقال. است دیرین شکوه و غرور از نمادی همزمان

 یک است،( اسلامی و عرب جهان تا بابل و سومر از) شرقی ۀکردعوضرنگ هایروایت و هااسطوره از بسیاری

 او جغرافیایی -تاریخی قلمرو از را بلقیس عمداً جابری است؛ عراق امروز هایبحران برای اسطوره« بازتملک»

 سرزمین این تاریخی زخم و هویت بحران تا آوردمی عراق قلب به کهن، و جمعی ایحافظه ۀمثاب به و کرده جدا

 .دهد نشان را

. است زخمی و تعبیرنشده هویت و آرمان از نمادی ای،اسطوره کارکرد بر افزون عراق، به بلقیس آوردن

 سرزمینی ــ معاصر عراق چهره با را بلقیس وضوحبه «بلقیس یا وجه العراق» مانند عباراتی جابری، شعر در
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 مغلوب اما آرمانی هویت» نماد اینجا بلقیس. کندمی یکی ــ تاریخی هایزخم و زداییزن بیگانگی، جنگ، گرفتار

 ایچهره عنوانبه نیز بلقیس است، گرفتار بحران و جنگ تحقیر، کشاکش در عراق که طورهمان: است« تبعید در و

 بینامتنیت، استراتژی با جابری .است خویش عرش جستجوی در و گاهتکیهبی شده، جدا سرزمینش از ای،اسطوره

 عراق به شعر در بلقیس وقتی. گیردمی کاربه امروز نابسامان وضع و طلایی گذشته میان پلی مثل را بلقیس ۀچهر

 بحران، اسیر اکنون که آوردمی شهری به را دیرین غرور و عزت ،«ایاسطوره زنانه روح» انگار شود،می منتقل

 سیاسی فقط نه را معاصر عراق هایزخم که کندمی وادار را مخاطب انتقال، این. است فراموشی و ویرانی تبعید،

 حکمت و قدرت اسطوره برعلاوه بلقیس .بازشناسد فرهنگی و تاریخی عمیق، و رمزی سطح در بلکه روزمره، و

 جابری و کرده زخمی را عراق« زنانگی» و« مادرانگی» جنگ، و بحران وقوع. است باروری و مادری نماد زنانه،

 سخن« مادرانه امنیت» فقدان و عراقی زنان پذیریآسیب مادر، غیبت از نمادین صورت به بلقیس، آوردن با

 .اندافتاده جدا شاناصلی خانه و سرزمین از دو هر وطن؛ زخم هم است، زن زخم هم بلقیس بنابراین،. گویدمی

 نیروی واسطهبه روزگاری بلقیس که حالی در .کندمی بدل طنز به را« عرش انتقال» عراق، به بلقیس نقل با جابری

 مانده مردمش و خود رفتۀدست از صدارتِ و عزت عرش، حسرت در عراق امروز یافت، را عرشش ماورایی،

 در پساجنگ، عراقِ در حالا گشت،می خویش عرش دنبالبه سلیمان مقابل در که طورهمان بلقیس،. است

 شخصی شاعرانۀ بیان قرآنی، روایات گذاریمیان این با جابری. است شدهگم امنیت و حرمت هویت، جستجوی

 و قدرت، عشق، معنای بازخوانی به را مخاطب هااسطوره به دادن ارجاع با و تندمی هم در را اجتماعی انتقاد و

 هااسطوره از و کندمی احضار حال نقد برای را گذشته او، شعر ترتیب بدین. کندمی دعوت جدید دنیای در فاجعه

 و جان عمق به شعر که است اینقطه همان این سازد؛می معاصر هایبحران به دوباره معنادادن برای ایسرمایه

 .سازدمی ایجاد جمعی یاد و تجربه لمس با تنها روایت، از فراتر چیزی و کندمی نفوذ مخاطب« حال»

 

 اجتماعی-فرهنگی هایجلوه. 3-3

 همان عراق، معاصر تاریخ و ایاسطوره ملی، هایروایت به ارجاع با اجتماعی،-فرهنگی بُعد در الجابری جابر شعر

 اشعار از بخشی در الجابری جابر ،«الجائرة الأمیرة…بِلقیس» قصیده در جابری. کندمی ایفا را« جامعه ۀآین» نقش

 شده سروده مربد، تاریخی بازار یعنی عراق، ادبی هایجشنواره ترینقدیمی از یکی برگزاری مناسبت به که خود
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 گذشته در که مربد. کندمی اشاره عرب فرهنگی حافظه در جشنواره این رفیع جایگاه به هنرمندانه شکلی به است،

 میراث از پایدار نمادی عنوانبه همچنان امروزه بود، هنر و اندیشه تبادل مرکز و ادیبان و شاعران گردهمایی محل

 ایگونهبه مجموعه، این در عرب شاعر سیصد حضور یادآوری با شاعر. شودمی شناخته عراق ادبی و فرهنگی

 و فرهنگ محور روزگاری که بیروت مقابل، در. ورزدمی تأکید عراق ادب و فرهنگ مثالبی غنای بر غیرمستقیم

. است زده باز سر غنی میراث این به گذاریارج و پذیرش از گویا اکنون شد،می محسوب عرب جهان در اندیشه

 به نسبت را خود انتقاد بلکه سازد،می برجسته را عراق ادبی تاریخ و شکوه تنهانه شعری، ترفند این با جابری

 درباره روشن پیامی ترتیب، بدین و داردمی بیان آمیزکنایه و اعتراضی لحنی با نیز بیروت فرهنگی جهت تغییر

 :کندمی منتقل مخاطب به عرب جهان در فرهنگی پیوند و بیداری اهمیت و جایگاه

..عِند  »  / تفُصِحُ ع ن ک لمةِ السٍّرٍِّ اللٍّقاءِ/ فـ ت فض حُها قبُل ة  غاشِِة / لماذا يغُي بُ ص وتُ لماذا يغُي بُ و جهُ العِراقِ/ وکُلُّ الوُجوهِ ترُاوِدُ بلِقِيس 
..تُسبِلُ  / ت غزو الأ زقِ ة ../ ف وق  الجبِالِ../ علی ص درِ بلِقيس  ةِ السٍّاهِرين  ت ـلُفُّ الش واطِی  ا القاتِ ة ../ لماذا يغُي بُ العراقِ/ وأ صداءُ ع رب د   أجفانه 

 (412 :2010الجابری، )«حُلمُ العِراقِ 
 به هاچهره همۀ /کنندمی وسوسه را بلقیس هاچهره همۀ حالیکه در شود؟می  پنهان عراق چهره چرا :ترجمه)

 خاموش عراق صدای چرا /کندمی رسوا را آنها (غافلگیرانه)ظالمانه ایبوسه و /کنندمی آشکار را راز دیدار، محض

 ..نورددمی در را هاکوچه /…است گرفته فرا را سواحل داران،زندهشب کشی عربده پژواک که حالی در شودمی

 (.شود؟می پنهان عراق رؤیای چرا /…اندازدمی فرو را اشتیره هایپلک …بلقیس سینۀ بر …هاکوه فراز بر

 عراق، فرهنگی پیشینۀ و بلقیس به تاریخی هایارجاع و استعاری زبان از استفاده با قصیده این در جابری

 در آن هویت و حضور به توجهیبی و عراق اجتماعی و فرهنگی وضعیت به نسبت توجه جلب برای تلاشی

 نسبت را خود هایدغدغه و هانگرانی پیام  ابیات این طریق از( فرستنده ) جابری. دارد اجتماعی-فرهنگی فضای

 فرهنگی فعالان هم و مردم عامۀ هم پیامش گیرندۀ و کندمی بیان آن فرهنگی و تاریخی پنهانیت و عراق وضعیت به

 با عراق رؤیای و صدای چهره، بودن پنهان پیام، اصلی موضوع. خوانندمی یا شنوندمی را اشعار این که هستند

 بر سیاسی-اجتماعی نقدی شامل پیام این است؛ بلقیس اساطیری چهرۀ به ارجاع و شاعرانه تصاویر از استفاده

 شعر و ادبیات اینجا در ارتباطی کانال. است ترجهانی اجتماعی و فرهنگی محیط در عراق فعالیت یا حضور عدم

 زمینۀ و کندمی عمل جابری هایدغدغه و انتقادات احساسات، انتقال برای قدرتمند ایوسیله عنوان به که است

 دیگر تاریخی هایچهره و بلقیس به اشاره. کندمی ایفا ابیات این تفسیر در را پررنگی نقش اجتماعی-فرهنگی



 

18 
 

 معاصر هایچالش مقابل در هویت جستجوی و فرهنگی هایریشه به بازگشت برای جابری تلاش دهندۀنشان

 فرایندهای و تاریخی روابط بر و دارد جای آن در عراق که است تاریخی و فرهنگی فضائی زمینۀ این. است

 .گذاردمی تأثیر اجتماعی

 .است پنهان عراق چهرۀ چرا که کندمی آغاز «لماذا یُغیِّب وَجهُ العِراق»پرسش این با را شعرش جابری

 معاصر، دنیای در. باشد عراق تاریخی و فرهنگی هویت معنای به تواندمی نمادین طوربه «چهره» واژه از او استفادۀ

 شده سبب  که است شده روروبه اجتماعی هایبحران و هاتحریم ها،جنگ جمله از زیادی هایچالش با عراق

 هویت به غیرمستقیم طوربه عراق ۀچهر. دهد ارائه جهانی عرصۀ در مثبت و شفاف ایچهره نتواند کشور این

 بیت ادامۀ در شاعر. کندمی برجسته شعر این در را زبان ارجاعی کارکرد و دهدمی ارجاع عراق تاریخی و فرهنگی

 تواندمی بیت این در بلقیس به اشاره .کندمی اشاره سبا ملکه بلقیس، به«  بلقیسوکلُّ الوجوه تراودُ » تعبار در

 با مقایسه در فرهنگی و باستانی نماد یک عنوانبه «بلقیس». باشد داشته اشاره فرهنگی فرافکنی یا انتقال نوعی به

 بر نوعی به و گرددمی مطرح فرهنگی استاندارد یا آرمان یک عنوانبه است، پنهان اشچهره که معاصر عراق

. دارد تأکید دیگر فرهنگی نمادهای سوی به شدن جذب و عراق هویت فراموشی یا محو به نسبت جابری نگرانی

 فرهنگ و گذشته شکوه از نمادی او گیرد؛می قرار ارجاع مورد فرهنگی و تاریخی شخصیت یک عنوان به بلقیس

 شدن کشیده. شودمی شناخته برجسته فرهنگی الگوی یک عنوانبه عرب مردم از بسیاری ذهن در که است

 تاریخ و فرهنگی هویت به توجه جای به دیگران که باشد این دهندۀنشان تواندمی بلقیس، سوی به« الوجوه»

 جابری شعر به فرهنگی، نمادهای و وقایع به ارجاع .روندمی دیگری فرهنگی نمادهای و هاآرمان دنبال به عراق،

 و اجتماعی فرهنگی، هایریشه در بازاندیشی به را مخاطب و بخشیده بیدارکننده و انتقادی هویتی، عملکردی

 اسطوره و قرآنی زن اسطوره از بینامتنی بستر از دوباره «العراق وجه یا بلقیس» بیان با جابری .داردمی وا ملی

( بلقیس/سبا ملکه) قرآنی باشکوه گذشته همزمان شود؛می داده تعمیم امروز عراق بحران به و گیردمی بهره تمدنی

 هایظرفیت از خود شعری هنر با ابیات، این در الجابری جابر. است خورده پیوند عراق معاصر وضعیت به

 «بلقیس» به مکرر اشاره. ببخشد خود شعر به ترعمیق معنایی تا گیردمی بهره عربی هایاسطوره و قرآن بینامتنیتی

 موضوع همواره که وطنی است؛ عراق هویت و عزت وطن، از نمادی بلکه قرآن، در سبا ملکۀ به اشاره فقط نه

 با «تفضحها قبله غاشمه» و «کل الوجوه تراود بلقیس» چون هاییعبارت. است بوده هاقدرت رقابت و طمع
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 و خاک به حرمتیبی و اشغال نمادین شکلی به ،(44 تا 22 آیه نمل، سوره) قرآن در بلقیس داستان یادآوری

 صدای چرا» ،«است غایب عراق وجه چرا» هایواژه تکرار با شاعر ادامه، در. کندمی بازنمایی را عراق فرهنگ

 قرآن در که حقیقت، و حق صدای غیبت به نوعی به ،«شده محو عراق رؤیای چرا» و «است شده خاموش عراق

 «تغزو الأزقّه» و «صدر بلقیس» چون تصاویری همچنین،. دهدمی ارجاع است، مظلومان و پیامبران صدای معمولاً

 از ایاستعاره که مفاهیمی هستند؛ ملت این مداوم چالش و عراق سرزمین به معاصر و تاریخی هایهجمه نشانۀ

 .آیندمی شمار به نیز قرآن در مذکور هایفتنه و حملات

 از اجتماعی واقعیت بازنمایی برای ایرسانه بلکه احساسات، بیان ابزار صرفاً نه شعر زبان ترتیب،بدین

 ۀنظری در یاکوبسن رومن که کندمی ایفا را نقشی همان دقیقاً و است تاریخی وقایع و مقدس متون به ارجاع مسیر

 ایتجربه و حقیقت ساختن ملموس و دادن بازتاب یعنی است؛ قائل شعر برای زبان ارجاعی کارکرد با ارتباطی

 هایروایت پیچیده، بافتی و هوشمندی با شاعر محورها، و ابیات این ۀهم در .است بحران و هویت از جمعی

 شناختی،زیبایی ابزار فقط نه هابینامتنیت این. کندمی تزریق شعر ساختار به را( تفسیری-روایی گاهی و) قرآنی

 عنوانبه قرآن هایقصه کردن جایگزین در شانارجاعی کارکرد و هستند متن بخشیهویت و معنا اصلی عامل بلکه

 .است امیدآفرینی و نقد ابزار و مشترک، حس جمعی، حافظه

 

 گیری:نتیجه-

 بینامتنیت ارجاعی کارکرد بر تمرکز با و یاکوبسن رومن ارتباطی ۀنظری اساس بر الجابری جابر شعر بررسی

 های قرآنیداستان از اقتباس و بازآفرینی به چندلایه، و نوآورانه هاییشیوه با شاعر که داد نشان قرآنی، هایداستان

گیری از های قرآنی و بهرهشعر مقاومت، با بازآفرینی داستان ۀشعار جابر الجابری به ویژه در حوزا. پردازدمی

سازی در میان جامعه معاصر کارکرد ارجاعی زبان، بستری برای بیان مفاهیم پایداری، اعتراض اجتماعی و هویت

 شعر بستر در را دینی سنت قرآنی، هایشخصیت و عناصر از هدفمند گیریبهره با الجابری. آوردعرب فراهم می

 تعامل فرایند، این گیرد؛می کاربه روز هایدغدغه و مسائل بیان برای ابزاری همچون را آن و کندمی زنده معاصر

 حاکی یاکوبسن، مدل اساس بر زبان ارجاعی نقش بررسی. است زده رقم را دینی میراث و ادبی خلق میان پویایی

 و دینی تاریخی، هایواقعیت به را خود شعر معنای است توانسته ارجاعی عملکرد از متاثر شاعر، که است آن از
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 ارجاعی کارکرد. خواند فرا مقاومت و هویت از زیسته و ملموس ایتجربه به را مخاطب و زند پیوند اجتماعی

 بستری بلکه است، سیاسی و مذهبی هایارزش انتقال و شعر معنایی غنای برای راهی فقط نه قرآنی بینامتنیت

 در حاضر پژوهش نوآوری. آوردمی فراهم معاصر هایبحران با مواجهه و اجتماعی نقد سازی،هویت برای فعال

 معاصر شعر خوانش در زیسته ۀتجرب بر تاکید و قرآنی بینامتنی شواهد با یاکوبسن شناختیزبان رویکردهای تلفیق

 دهدمی نشان و کندمی ایجاد عرب اجتماعی و پایداری شعر تفسیر در ایتازه هایافق رویکرد، این .است عرب

 هایداستان و تاریخ سنت، با انسان رابطۀ بازتعریف دنبال به صرف، گریروایت از فراتر الجابری جابر شعر که

 و همدلی حس تعمیق بر علاوه الجابری، شعر در قرآنی هایداستان ارجاعی کارکرد ترتیب،بدین. است قرآنی

 عرب جهان اجتماعی واقعیت و هویت ادبیات، میان نو پیوندی شاعر، شعری ۀتجرب با مخاطب حسی مشارکت

 .سازدمی برقرار معاصر

 نوشت:پی-

 در دبیرستان پایان تا را تحصیلاتش. آمد دنیا به مذهبی ایخانواده در اشرف نجف در ق1378سال در الجابری عباس محمّد جابر

 به شروع تحصیل اوایل همان از جابری. رفت موصل به کارشناسی مدرک دریافت و تحصیل ادامه برای آن از بعد و داد ادامه نجف

 إنّی وَ » قصیدۀ بود، عراق در حاکم که خفقانی فضای وجود با. برگزید را الموسوی مدین تخلص خود برای و کرد شعر سرودن

 بعث رژیم توسط آن دنبال به و کرد ارائه دانشگاه در را بود سروده برادرش دو دادن دست از سوگ در که را «علیک العَلیلِ بحَمامٍ

 در و رفت لبنان و سوریه به تحصیل ۀادام برای جابری. بگریزد ایران به توانست ق1400 سال در سرانجام تا شد زندانی و دستگیر

 وطنش به ق1424 سال در بعث رژیم فروپاشی از پس وی. گشت عربی وادبیات زبان در دکترا مدرک اخذ به موفق ق1422 سال

 آنها جملۀ از که است مانده برجای عربی نثر و نظم در عراقی ادیب این از بسیاری آثار( 11 : 2010الجابری،.)بازگشت عراق

 الزمن أوراق ،(م1982)القرآن لغۀ أو الجرح الدیوان، و الشعر لهم ،(م2002)والرماد للریح شعری هایدیوان: عبارتنداز

 (.2024«) الذاکرۀ وأنامل الشعر مخالب » کتاب و (م1997)شاعرا الحلّی حیدر السید کتاب و( م1992)وطن لنا ،کان(م1987)الغائب
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